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Text: Matthäus 11,4-5

Et respondens Iesus dixit illis: Ite et nuntiate ea quae auditis et videtis Iohanni: Caeci visum 
recipiunt et claudi ambulant, leprosi mundantur et surdi audiunt, mortui excitantur et 
pauperes laetum accipiunt Evangelii nuntium.

Und Jesus antwortete und sprach zu ihnen: Gehet hin und saget Johannes wieder, was ihr 
sehet und höret: Die Blinden sehen und die Lahmen gehen, die Aussätzigen werden rein und 
die Tauben hören, die Toten werden auferweckt und die Armen empfangen die frohe 
Botschaft des Evangeliums.

(nach Luther)
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